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POUR LA FIN DE LA VIOLENCE DANS NOTRE VIE POLITIQUE  
Dieu de paix, dont le Fils a dit : « Remets ton épée à sa place, car tous ceux qui prennent l'épée périront par Dieu de paix, dont le Fils a dit : « Remets ton épée à sa place, car tous ceux qui prennent l'épée périront par 
l'épée », nous déplorons la vague de violence politique qui sévit dans ce pays et partout dans le monde. Là 
où retentissent les coups de feu, rends-nous audacieux·se dans notre proclamation de l’amour. Là où des 
personnes effrayées, en colère ou blessées prennent les armes, donne-nous la grâce d’agir ensemble avec 
audace, dans la non-violence et avec amour. Ne laisse pas la violence nous empêcher de nous rassembler en 
communauté, de nous exprimer pour la justice et de mener une vie d’espoir radical. Remplis nos vies de cet 
espoir afin que nous puissions être tes mains et tes pieds sur terre, en prenant soin des plus vulnérables et en 
répandant la bonne nouvelle d’un royaume où les épées seront transformées en socs de charrue et où le loup 
vivra avec l’agneau. Nous te prions au nom de Jésus-Christ, l’agneau de Dieu qui enlève le péché du monde, 
qui vit et règne avec le Saint-Esprit, un seul Dieu, pour les siècles des siècles. Amen. 

POUR CELLES ET CEUX DONT LA CITOYENNETÉ AMÉRICAINE EST REMISE EN CAUSE  
Dieu de la communauté, dont le Fils a proclamé le royaume où toutes et tous sont invité·e·s et aucune 
personne n’est mise à l’écart, nous prions pour les personnes dont la citoyenneté américaine est remise en 
Dieu de la communauté, dont le Fils a proclamé le royaume où toutes et tous sont invité·e·s et aucune 
personne n’est mise à l’écart, nous prions pour les personnes dont la citoyenneté américaine est remise en 
cause par des procédures de dénaturalisation ou débattue dans les politiques publiques. Nous déplorons les 
discours et les propositions qui pourraient étendre ou appliquer de manière plus agressive le recours à la 
dénaturalisation à l’encontre des citoyen·e·s né·e·s à l’étranger. Reste proche, ô Dieu, de celles et ceux qui ont 
trouvé un foyer aux États-Unis et qui font maintenant face à l’incertitude. Réconforte-les, réconforte leurs 
familles, et donne-nous la force de défendre leurs droits. Sois avec celles et ceux qui travaillent au sein des 
gouvernements au niveau fédéral et des États, ainsi que dans les tribunaux, et accorde-leur la sagesse 
nécessaire pour préserver la dignité et la sécurité des personnes qui ont accepté le privilège et les 
responsabilités de la citoyenneté. Fais des États-Unis et de toutes les nations des lieux de sécurité et 
d’appartenance, et donne-nous le courage de défendre des lois et des pratiques justes qui reflètent ton 
royaume. Aide-nous à nous repentir de tout désir de créer une exclusion injuste qui nie la dignité d’autrui, 
là où tu as appelé à l’unité et à un amour qui transforme le monde, par Jésus-Christ notre Seigneur, qui vit 
et règne avec toi et le Saint-Esprit, un seul Dieu, pour les siècles des siècles. Amen. et règne avec toi et le Saint-Esprit, un seul Dieu, pour les siècles des siècles. Amen. 

POUR LE DÉMINAGE  
Dieu de la sécurité, nous prions pour la poursuite du travail de déminage. Fortifie et accompagne toutes 
celles et tous ceux qui œuvrent pour assurer la sûreté du sol. Nous prions pour toutes les personnes qui ont 
Dieu de la sécurité, nous prions pour la poursuite du travail de déminage. Fortifie et accompagne toutes 
celles et tous ceux qui œuvrent pour assurer la sûreté du sol. Nous prions pour toutes les personnes qui ont 
été blessées par des mines terrestres et toutes celles et tous ceux qui craignent pour leur sécurité. Donne-leur 
ton courage, et entoure-les d’amour et de soutien. Nous prions aussi pour les personnes qui sont mortes à 
cause de ces terribles armes. Bénis-les dans leur repos, ô Seigneur. Alors que nous pleurons les nombreux 
enfants et civil·e·s qui ont été tué·e·s ou mutilé·e·s, nous nous souvenons que les champs au Yémen, en 
Afghanistan, en Angola, au Cambodge et ailleurs sont encore des lieux de danger alors qu’ils devraient être 
des lieux où les enfants peuvent jouer librement. Accorde la sagesse aux gouvernements et aux dirigeant·e·s, 
afin qu’ils et elles puissent restreindre la production, le transfert et l’utilisation de ces armes, et que toutes et 
tous travaillent ensemble à leur abolition. Mets fin à ce cauchemar, et donne-nous la force d’œuvrer pour un 
monde où la terre est débarrassée de toute violence cachée et restaurée pour la vie. Par l’amour rédempteur 
de ton Fils, Jésus-Christ. Amen. 

Rejoignez-nous chaque semaine pour partager de nouvelles prières pour les personnes vulnérables parmi nous qui font face à des 
déís, des peurs et des menaces. Alors qu’ils apparaissent, nous nommerons un grand nombre de préjudices et reconnaîtrons ce qui 

est effacé, perdu et menacé. 
Ces prières ne remplacent pas l'action ; elles visent à offrir un espace d'ancrage et de discernement dans notre recherche du partage 


